ITALIEN

70026 MONDUGNO BA

YOIKIAC]o]

KACO GmbH + Co. KG, Industriestralle 19, 74912 Kircharot

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4

DELIVERY NOTE

Lo o0 P36

AFO 4 25

Blatt-Nr
Page Ne
Page

Ligferschain-Nr.
3 Delivery Note No.
Bordereau de livraison

20446011

4 Lieterdatum /Date of Delivery/ Date de livraison

28.05.2020

A Rechnungsnriinvaice-No /Facture N°

Kunden-Nr. / Client Na. / Clignt K=

440125

Rechn.Datm / Date of invoice / de Ia facture

lierNo. “
upplier! ey / _"
g 91000936 ¢ A
Sotn 8 £366
10 ltue Zeichen 11 {hre Besiell-Nr/Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12  Unsere Abt. 13 Hausruf 14 Unsera Aulirags-Nr.
Your rel. Your order No /date - Other cliant references Department Phene Qur Order No
Yotra ref. Volre commande N*/date - Autres rélerences N*® service T8 Notre commande N"
412 550003874301 VEV 2020/294190
f8  Versandart 20 frei unfret | 21  Verpackungsart * 22 Versanuzeichen 23 Gesamigawicht kg 24
Means of transport Tree Means of packaging Transport reterence Weight kg
Mode d'expadition franco Mede d'emballage Réf. d'expedition Pouds kg
brutto Rt
by forwarder X see below 8174 gross 86, 00 62, 80 na
Brut nel

25 Versandanschrift
Address of consignee

26  Abladestelle

Rec. locaton
Adresse du destinataire Lieu de livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO RA 14248

ITALIEN
27 28  Sachmummer 28  Bezeichnung / Description / Désignation 30 Menge a1 ME
Pos {dentikicabon MNo 21 Vempackungsart® / Type of Packing / Type (femballage Qty. Unit
Igentiication N Qe Unife
1 50090639760 92907201 4.800,00 pieces
ZAS: 01
s DESF 50x60x8 R02201
N, 25T.: 10.10.18 FPM75616F

Packmittel PCs. £ill quant

HALBEEURQ Getrag Halbe Burc—Palette 1 4.800,00

A806 Getrag Abdeckplatte AZ06 1

3215 Getrag KLT 3215 40 120,00

=) 1
=AM AGEL sl
CLAZiDHNE MERCE
|, el A 03“
) il LI |
Pigh 28 ) el 4
3 crmphalh ﬁ
o chede d'imbalio:
13 aile e T
5ata (:,!'l'[l'f\lm 09/8‘/Z°b
FeT
D Lsaban,ng rtolgt au zu unseren Dalivary wil bs Mada ooly aceording 1o aur common business (erms Any amendment

Jada Anderung derseihan badatt akser besonderen schrithichen Verainbarurg Die
Algemeinan Geschifishadingungen stellen wir Ihnan aul Wunsch gema in Sehrft:
torm zur Vertugung Sis sind auch vertughar SUF UNserer hamapaga wew kaco da

Verwaltung/Administration

Incustriestrafe 18, 074912 Kirghardt

Phong +48 (0) 7266/9130-0
Fax +49 {0) 7266/3130.1386

Banken | Bankers / Banques

BW-Bank / Landeshank Baden-Wuerttemberg

IBAN DE75600501010602351441
BIC-Code: SOLADESTE00
Kommannigesadischaft. Sitz Kirchardl. Registargaricht HRAS53 * persGnlich haflende Gesallschafterin Heinrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardl, Registergeticht HRE 672
Gieschaftsfisres Dinl.-Wirt Ina. (FH) Jnhannas Heimich. Diol.-Ina Richard Onaharth * {51 -td.-Nr. DE 145 8M 743 * Finanzamt Keilbronn. Steniar-Ni. 65214/75000

wili be accepted only according 1o our wrilen agréemant. Cur written common
business terms will be sant 10 you o request Thay are also avalabie an our
homepage www kaca de

sgalement dispanible sur nolrs page d'accauil www kaco de

La liviaison #sl expressément circanstancié par mas conditions ginéralas tolle
cérogalion  nos condiions géndrais dof faira Fobject dfun csnsentement particulier
#erit. Las condiions gendrales vous pafvent ére transmisas sur domarde &l ront



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

¥

“drdine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miliente VATAD-No. / N° partita IVA

KACO GMBH + CO. XG

INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT

Date/Data

29-MAY-2020

2543015816481580

JREIGHT

Collection acdress / Indinza del luogo di carica (di ritiro)

Order Code / OrdinzaN“J_ E C -1 6481 5 9

Consignee / Deslinatario VAT-ID-No_ / N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-7002¢6 MODUGNO

Delivery terms /
Caondizion di Irasporio

D Iree domicile &x works
Irdnco dgm.

D Cleareg
stoganato
taxes paid
D dazi pagah
D duty paid
dir. dag. pag.

E‘ others

altri

D Uncleared
L__| taxes unpaid

Ddury unpaid
dir dag
non pag..

franco fabbricl HHT, FRETIGHT GMBH
non sdogaratel HE TLBRONN
dazi ngn pagal]

Terminal address /
Indirizzo terminalte

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0

EXwW

Fax:+49 7941 988 319

Adq‘n'mai Transpon insurance [

Deltvary address / Indirizzo di consegna detla merce

I I

Gurrency /  Value for insurance /
Valuta Valore da assicurare

No !

Terminal relerence /
Numero di dossier

0220060119223

Customer's referznce /
Riterimenti del cliente

IMP-TNW-898900

Terminal di arrivo
Terminal de destinaticn

BART

Contact fel,
Mumero telelonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers
Marche & numeri

Guantity
Cuanlita

Packing Descrinlion of goods
Imballaggio  Descrizione della merce

Tarilla doganale

Cusoms' el number] Gross weight in kg

Value (with currency)

Pesoigrdnin kg Valore (con valuta)

PARTS
PLE PARTS

96.0

EX WORKS

Dim. X omx

m=

0.410m

0.00

Payable weight in kg
Peso tassabile in kg

102.50

Total gross weight in kg
Totale peso lorda in kg

26.0

Specia! consignments 7 Richieste particolari

Spegial insiructions / Istruzioni particolari

L

Encigsures / Allegali

FRAr=rantiy j OF M ey

Coltection 2| sender
Rilira ¢at mittenle

Delivery lo consignee
Consegna at destinataric

IMPORTANT According to CMR, Transpor! darmiages have 10 be ngil
onder (POD) upon delivery of ihe consigment. Damages nol vk
nglified in writieg 10 the responsitie EURDCONNECT teminal withi

= .. §
Teraniir- - | SIAMpand Sigaldre Tsendsy o e e hohe
Fimbro.sfyma el mitenle 14 o {BA)

Firma del deslinatario

Date /Dat3 Date / Data
Time / Orario Time / Qrario
Drivers signatyre / Firma dell-autista Gonsignee’s signature Consignee's name in block letters

Noma di chi firma in stampatello

v vl e OF

i | &
Voliflis 3 15
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consign

i
nts.

o gty ey e
(ST S m = T p e g =y

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sone vincolats alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



